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   ✶ ✶   ברכות השחר
Morning Blessings

Upon awakening, before saying any other words or arising from bed, one is obligated to  
first acknowledge God as King, worthy of our gratitude:

ה.מודMהמודMה Qל Rמ Mח Rי ב Uת Qמ Rש Uנ י  Uב  Qת RרYז ח] Mה Mם, ש Qי Yק Rו י  Yח ך  Mל Mמ נMיך  Qפ Rי ל Uנ bא   
ך: MתQמונ ה א] Qב Yר

★   סדר נטילת ידים★   
The Order of Ritual Washing of the Hands

Before saying  any blessings that  contain Divine Names or words  of  Torah one is  first  
required to wash in the ritual manner.  One should take a cup and fill it with water, lift it  
with the right hand, pass it to their left hand and pour the water over the right hand up to  
the wrist. The cup should then be passed to the left hand and poured over the right. One  
should then continue to wash the hands twice more passing the cup back and forth so that  
one has rinsed each hand three times, in an alternating fashion. One should then recite:

רוך Qרוךב Qנוב Qו Uצ Rיו, ו Qות Rצ Uמ Rנו ב Qש Rד Uר ק Mש bם, א Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה Qי Rה י Qת Yא  
ת  Yיל Uט Rל נ Yים:ע QדQי

★  ברכת אשר יצר★   
The Blessing of Asher Yatzar – The Bathroom Blessing

Upon evacuation of one's bowels the following blessings is said as well. It should also be  
said each time through out the day after going to the restroom, however without ritual  
washing noted above. It must only be said once outside of the restroom:

רוך Qרוךב Qה ב Qת Yא  Qי Rםי Qד Qא Qה ת  Mא ר  YצQי ר  Mש bא ם,  Qעול Qה ך  Mל Mמ ינו  jא]לה   
YדועQי Rו גQלוי  ים,  Uלול bח ים  Uלול bח ים,  Uב Qק Rנ ים  Uב Qק Rנ בו  א  Qר Qוב ה,  Qמ Rכ Qח Rב 
ם, Mה jד מ Qח Mא Yח jת Qפ Uם י Uם, או א Mה jד מ Qח Mם א jת Qס Uם י Uא Mך, ש Mבוד Rא כ jס Uי כjנ Rפ Uל 

ה  Qת Yא רוך  Qת. ב Qח Mה א Qע Qש ילו  Uפ bם אjי Yק Rת Uה Rר ל Yש Rפ Mי א UאQי Rלי Qא כ jרופ   
וות: rש bע Yיא ל Uל Rפ Yר ומ Qש Qב
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When  washing and reciting “ר YצQר י Mש bא” for the first time during the day after awaking one  
should continue on with the following paragraph:

י Yיא]לה Yה,א]לה Qת Rר Yצ Rה י Qת Yה, א Qאת Qר Rה ב Qת Yיא, א Uה ה Qהור Rי ט Uב Qת YתQנ Mה ש Qמ Qש Rנ , 
י, Uנ Mמ Uה מ Qל Rט Uיד ל Uת Qה ע Qת Yא Rי, ו Uב Rר Uק Rה ב Qר Rמ Yש Rה מ Qת Yא Rי, ו Uה ב Qת Rח Yפ Rה נ Qת Yא 
י Uנ bה א Mי מוד Uב Rר Uק Rה ב Qמ Qש Rנ Yה Mן ש Yמ Rל ז Qא. כr ב Qיד ל Uת Qע Mי ל Uב ה  Qיר Uז bח Yה Rול 

נMיך  Qפ RלQי Rלי Qכ אbדון  ים,  Uש bע Yמ Yה ל  Qכ בון  Uר י,  Yבותbא י  jאלהjו י  Yא]לה   
ה  Qת Yרוך א Qמות: ב Qש Rנ YהQי Rים:י Uת jים מ UרQג Rפ Uמות ל Qש Rיר נ Uז bח Yמ Yה 

The following blessings are to be said upon arising by anyone who has fallen asleep at  
night.  Even though many of these blessings relate the motions of arising, dressing, etc.  
they are required to be said even if they don't specifically apply to oneself – for example, if  
a person did not take off his clothes at night, or say if one did not sleep in a bed. If one  
awakes at any time after midnight he may say all of these blessings. If one has not slept  
the entire night these blessings should only be said after dawn.

Yן ל jנות Yם, ה Qעול Qה ך  Mל Mמ ינו  jא]לה  Qי Rה י Qת Yא רוך  QבMrיןש Uח Rב Yה Rה לQינ Uי ב Uו Rכ 
ה: Qל Rי Qין ל jין יום וב jב

ה  Qת Yרוך א QבQי Rים:י Uר Rו Uע Yח jם, פוק Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה 
ה  Qת Yרוך א QבQי Rים:י Uסורbיר א Uת Yם, מ Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה 
ה  Qת Yרוך א QבQי Rים:י Uפופ Rף כ jם, זוק Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה 
ה  Qת Yרוך א QבQי Rים:י Uמ ר{ bיש ע Uב Rל Yם, מ Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה 
ה  Qת Yרוך א QבQי Rי: Yח rף כ jע Qי Yן ל jנות Yם, ה Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה 
ה  Qת Yרוך א QבQי Rם:י Uי Qמ Yל ה Yץ ע Mר Qא Qע ה Yם, רוק Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה 
ה  Qת Yרוך א QבQי Rר:י MבQי ג jד bע Rצ Uין מ Uכ jמ Yם, ה Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה 

On Tisha b'Av and Yom Kippur the following blessing is omitted:

ה  Qת Yרוך א QבQי Rי:י Uכ Rר Qל צ Qי כ Uה ל Qrש Qע Mם, ש Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה 
ה  Qת Yרוך א QבQי Rה:י Qבור Rג Uל ב jא Qר Rrש Uר יjם, אוז Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה 
ה  Qת Yרוך א QבQי Rם, י Qעול Qך ה Mל Mינו מ jה: א]לה Qר Qא Rפ Uת Rל ב jא Qר Rש Uר י jעוט
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ה  Qת Yרוך א QבQי Rם, י Qעול Qך ה Mל Mינו מ jי גוי: א]לה Uנ Yrש Qא עr ל Mש
ה  Qת Yרוך א QבQי Rד:י Mב Qי ע Uנ Yש Qא עr ל Mם, ש Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה 

The following blessing is said by males only:

ה: Qש Uי א Uנ Yש Qא עr ל Mם, ש Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה Qי Rה י Qת Yרוך א Qב

In the following blessing one should be careful to not respond ן jמ Qא until after the end of the  
paragraph were noted, as this is one whole blessing:

רוך Qרוךב Qה ב Qת Yא  Qי Rירי Uב bע Yמ Yה ם,  Qעול Qה ך  Mל Mמ ינו  jא]לה   
י: Qפ Yע Rפ Yע jה מ Qנומ Rי ותQינ jע jה מQנ jש

Do not respond
ן jמ Qא

י Uיה Uיו Uיה Uיך וMנ Qפ Rל Uמ צון  Qר  Qי Rנוי jיל Uג Rר Yת Mש ו,  rינ jבותbא י  jאלהjו ינו  jא]לה   
ך,  Mת Qתור Rאבr ל Rו א  Rט jי ח jיד Uל rא  ל נו  jיא Uב Rל ת Yא Rו יך,  Mות Rצ Uמ Rב נו  jיק Uב Rד Yת Rו 

נו Qלוט ב Rש Uל י Yא Rיון, ו Qז Uי ב jיד Uא לr ל Rיון ו Qס Uי נ jיד Uא לr ל Rון ו Qע Rה ו Qר jב bי ע jיד Uל 
ווב rר ט Mצjי Rב נו  jק Rב Yד Rע, ו Qר ר jב Qח jע, ומ Qם ר Qד Qא jמ נו  jיק Uח Rר Yה Rע, ו Qר Qר ה Mצjי 
ל Qכ Rיום וב Yנו הjנ Rך, ות Qד ל Mב Rע Yת Rש Uה Rנו ל jר Rצ Uת י Mכוף א Rים, ו Uים טוב Urש bע Yמ Rוב 
נו jל Rמ Rג Uת Rו ינו,  jרוא ל  Qכ ינjי  jע Rוב ינMיך  jע Rב ים  Uמ bח Yר Rול ד  Mס Mח Rול ן  jח Rל  יום 

ה  Qת Yרוך א Qים. ב Uים טוב Uד Qס bחQי Rל:י jא Qר Rש Uמו י Yע Rים ל Uים טוב Uד Qס bל ח jגומ Yה 
(A listener many now respond ןjמQא)

צון Qי ר Uה Rצוןי Qי ר Uה Rיך  יMנ Qפ Rל UמQי Rלי Qכ Rיום וב Yי ה Uנ jיל Uצ Yת Mי ש Yבותbי א jאלהjי ו Yא]לה  
זjי  Yע jע,יום מ Qן ר jכ Qש Uע, ומ Qר ר jב Qח jע, ומ Qם ר Qד Qא jים, מ Uנ Qזות פ Yע jים, ומ Uנ Qפ 

ר Mק Mש דות  jע jמ ינות,  Uש Rל Yמ Uמ ע,  Qר Qה שון  Qל Uמ ע,  Qר Qה ן  Uי Yע jמ ע,  Qר גYע  Mפ Uומ 
ים Uר Rק Uמ Uים, מ Uע Qם ר Uי Qל �ח jה, מQנ ש{ Rה מ Qית Uמ Uה, מ Qיל Uל bע jיות, מ Uר Rב Yת ה Yא Rנ Uש Uמ 
ן Mהוא ב Mין ש jה, ב Mש Qין ק Uל ד Yע Yב Uה, ומ Mש Qין ק Uד Uית מ Uח Rש Yמ Yן ה Qט Qrש Uים, ומ Uע Qר 

ם: rנ Uיהjל ג Mה שQינ Uד Uית. ומ Uר Rן ב Mינו ב jא Mין ש jית, וב Uר Rב
★ברכות התורה  ★  
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Blessings of the Torah

It is important that one be extremely scrupulous concerning the blessings of the Torah,  
making sure to not utter any words of Torah until one has recited the following blessings:

רוך Qרוךב Qה ב Qת Yא Qי Rיו,י Qות Rצ Uמ Rנו ב Qש Rד Uר ק Mש bם, א Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה  
ה: Qי תור jר Rב Uל ד Yנו ע Qו Uצ Rו

ב Mרbע Yה Rבו Mר bע Yה Rא וQנ Qי Rיתי jך ב Rמ Yל ע Qי כ Uפ Rינו, וב Uפ Rך ב Rת Qי תור jר Rב Uת ד Mינו א jא]לה  
ל, jא Qר Rש Uי ית  jב ך  Rמ Yע ל  Qכ י  jא Qצ א] Mצ Rו ינו,  jא Qצ א] Mצ Rו נו  RחYנ bא יMה  Rה Uנ Rו ל.  jא Qר Rש Uי 

ה  Qת Yא רוך  Qה. ב Qמ Rש Uל ך  Mת Qי תור jד Rלומ Rו ך  Mמ Rי ש jע Rיוד נו  Qל יQכ{ Rדי jמ Yל Rמ Yה   
ל: jא Qר Rש Uמו י Yע Rה ל Qתור

רוך Qרוךב Qלב Qכ Uמ נו  Qר ב Yח Qר ב Mש bם, א Qעול Qה ך  Mל Mמ ינו  jא]לה  Qי Rה י Qת Yא   
ה: Qתור Yן ה jנות Qי Rה י Qת Yרוך א Qתו. ב Qת תור Mנו א Qן ל YתQנ Rים, ו Uמ Yע Qה

Numbers 6:22-27

ר jב Yד Rי Yרו jב Yד Rי Yו Qי Rהי rר, כ rאמ jיו לQנ Qל ב Mא Rן ו rר bה Yל א Mר א jב Yר: ד rאמ jה ל Mש rל מ Mא  
ם: Mה Qמור ל Qל  א jא Qר Rש Uי י jנ Rת ב Mכו א Rר Qב Rת

ך  Rכ Mר Qב RיQי Rר י jאQך: י Mר Rמ Rש Uי Rו , Qי Rא י Qש Uי  : QךMנ יח{ Uיך, ו Mל jיו אQנ Qפ  , Qי Rיוי Qנ Qפ  
לום: Qך ש Rם ל jשQי Rיך, ו Mל jא 

ם: jכ Rר Qב bי א Uנ bא Yל ו jא Qר Rש Uי י jנ Rל ב Yי ע Uמ Rת ש Mמו א Qש Rו

Mishnah, Peah 1:1

לו jלוא jיון,א Qא Rר Qה Rו ים,  Uכור Uב Yה Rו ה,  Qא jפ Yה עור,  Uש ם  Mה Qל ין  jא Mש ים  Uר Qב Rד   
ה: Qמוד תור Rל Yת Rים, ו Uד Qס bילות ח Uמ Rוג

Talmud, Shabbat 127a
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לו jלוא jתא MמMי Yק ן  Mר Mק Yה Rו זMה  Yם ה Qעול Qם ב Mיה jרות jל פ jם אוכ Qד Qא Mים ש Uר Qב Rד   
ת Yמ Qכ Rש Yה Rים, ו Uד Qס bילות ח Uמ Rם, וג jא Qב ו Qבוד א Uן: כ jלו ה jא Rא, ו Qב Yם ה Qעול Qל 
ים, Uחול קור  Uוב ים  Uח Rר rא ת  YסQנ Rכ Yה Rו ית,  Uב Rר Yע Rו ית  Uר bח Yש ש  Qר Rד Uמ Yה ית  jב 
ם Qד Qין א jב Mלום ש Qת ש Yא Qב bה Yה, ו Qל Uפ Rיון ת Uע Rת, ו jמ Yת הYי Qו Rה, ול Qל Yת כ YסQנ Rכ Yה Rו 

ם: Qל גMד כ{ Mנ Rה כ Qמוד תור Rל Yת Rתו, ו Rש Uא Rיש ל Uין א jרו, וב jב bח Yל

★  סדר לבישת טלית קטן★   
The Order of Putting on the Tallit Katan

If one wears a tallit gadol (the large tallit) one should not recite the blessing for the tallit  
katan (the four-cornered garment worn by males). One should examine the corners and  
coils of the tallit katan for damage before wearing it, on weekdays the coils should then  
also be separated from each other. 

The tzitzit should be taken in one's hand; in the right hand for a right-handed person, in  
the left hand for a left-handed person. The blessing should then be said, the tzitzit are then  
kissed and released.

רוך Qרוךב Qה ב Qת Yא Qי Rנוי Qו Uצ Rיו, ו Qות Rצ Uמ Rנו ב Qש Rד Uר ק Mש bם, א Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה  
ית: Uיצ Uת צYו Rצ Uל מ Yע

★  סדר לבישת טלית גדול★   
The Order of Putting on the Tallit Gadol

It is Chabad custom to not don tallit and teffillin before saying “ן Qקומ Rהו מMיז jא” of Karbanot –  
the Offerings - located on page “16”  

One should take the folded tallit and place it on his right shoulder with the tzitzit facing  
forward; while inspecting the tzitzit for damages, one should recite the following:

י Uש RפYי נ Uכ Rר Qיב Uש RפYי נ Uכ Rר Qת ב Mה א Mעוט : Qת Rש Qב Qר ל Qד Qה Rד, הוד ו rא Rמ Qת Rל YדQי ג Yא]לה Qי Rי , Qי Rי 
ה: Qיע Uר Rי Yם כ Uי Yמ Qה ש Mה, נוט Qמ Rל Yש Y1אור כ

One should then take the tallit and unfold it, hanging it outstretched with the band facing  

1 Psalms 104:1-2
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you. Then take the tallit  and swing it  around and behind as one would a cape,  while  
beginning to say the blessing.  As one recites the blessing they should be mindful of the  
command to wrap ourselves in tzitzit, as a reminder of all the commandments of the Torah:

רוך Qרוךב Qנוב Qו Uצ Rיו, ו Qות Rצ Uמ Rנו ב Qש Rד Uר ק Mש bם, א Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה Qי Rה י Qת Yא  
לRהUתRעYטjף בRצUיצUית:

As one concludes the blessing they should take the two right corners of the tallit and drape  
them over the right shoulder; thus the right corners are draped over the left shoulder, so  
the right tzitzit are now behind you, like a  closed shawl.  The left tzitzit, however, are left  
draped forward at ones left; therefore, all tzitzit are now on the left side of the body, two in  
front, and two behind. The tallit should be allowed to cover to the eyes, however, should  
not cover the mouth. One should pause for a few seconds after reciting the blessing, and  
while en-wrapped in the tallit say:

י{ןמYהמYה Rו Rר Uי יון:  Qס יMח] יך  MפQנ Rכ ל  jצ Rב ם  Qד Qא נjי  Rוב ים,  Uא]לה ך  Rד Rס Yח ר  Qק Qי   
ך Rאור Rב ים,  Uי Yח קור  Rמ ך  Rמ Uע י  Uכ ם:  jק Rש Yת נMיך  Qד bע ל  YחYנ Rו ך  Mית jב ן  Mש Mד Uמ 

ב: jי ל jר Rש Uי Rך ל Rת Qק Rד Uצ Rיך ו Mע Rיד Rך ל Rד Rס Yשוך ח Rה אור: מ Mא Rר U2נ

 One should wear the tallit gadol through out the entire morning prayers

★  סדר הנחת תפילין★   
The Order of Putting on Tefillin

One should put on tefillin on all weekdays, however they should not be worn on Shabbat,  
nor on festivals and Chol haMoed.  While standing to put on the tefillin one should be  
mindful of the four parchments in the tefillin that God has commanded us to write and  
bind to ourselves: (1) “עYמRש” - “The Shema” -  Deuteronomy 6:4-9, (2) “ Yע rמ Qם ש Uה אQי Qה Rו”    -  
“If you hearken” - Deuteronomy 11:13-21, (3) “ש Mד Yק” - “Santify” - Exodus 13:1-10, (4) “
אbך Uב Rי י Uה כQי Qה Rו” - “And it shall come to pass when He brings you” - Exodus 13:11-16.  These 
passages  are  reminders  of  God's  Oneness  and Unity,  the wonders  and miracles  of  the  
Exodus, and His sovereignty and dominion over all the universe.

As the arm tefillin is set in place one should be mindful that God rescued us from Egypt  

2 Psalms 36:8-11
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with “an outstretched arm.” One should bear in mind that we lay the arm tefillin in order  
to subjugate our will to God. 

The arm tefillin should be placed on the left bicep (on the right bicep for a left-handed  
person), it should be laid so that it is turned slightly towards the body so that when in a  
rested position the arm tefillin should appear to lay opposite the heart.   One should be  
scrupulous to have no interruptions and not to speak unnecessarily during the laying of the  
tefillin and should remain solely focused on his task until he has laid the tefillin of the  
head as well. As the following blessing is said he should also be mindful that this blessing  
applies to the tefillin of the head as well:

רוך Qרוךב Qה ב Qת Yא Qי Rנוי Qו Uצ Rיו, ו Qות Rצ Uמ Rנו ב Qש Rד Uר ק Mש bם, א Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה  
ין: Uל Uפ Rת Yיח Uנ Qה Rל

Once the blessing is said, knot the arm tefillin. The knot is in the shape of a י , one should  
be careful that it does not shift from its place. The arm strap should be wrapped around the  
bicep twice, passing over the part through which the strap passed, forming the shape of a 
 .The strap of the arm should be wrapped around the forearm seven times  .ש

Immediately after the tefillin of the head should be laid in place directly above the hairline  
on the forehead, centered directly between the eyes.  In doing so we bear in mind are  
subjecting  our mind and soul to God. The knot on the back of the tefillin of the head  
should be centered directly above the nape of the neck.  The shape of the knot forms a ד. 

If one has been interrupted by actions or speaking between the laying of the arm tefillin  
and the tefillin of the head, one should also add the following blessing which related to the  
tefillin of the head:

רוך Qה ב Qת Yא Qי Rנוי Qו Uצ Rיו, ו Qות Rצ Uמ Rנו ב Qש Rד Uר ק Mש bם, א Qעול Qך ה Mל Mינו מ jא]לה  
ין: Uל Uפ Rת תYו Rצ Uל מ Yע

After the tefillin of the head is laid in place the strap of the arm tefillin should be wrapped  
three times around the middle finger according to their custom. The remainder of the strap  
should be wrapped around the palm of the hand and fastened.
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  ✶ ✶  תפלת השחר
The Morning Prayers

It is proper to say before prayer:
ל  Mה ש jש bת עYו Rצ Uי מ Yל Qל ע jב Yק Rי מ Uינ jר Yמוך:ה Qך כbע jר Rל Qת Rב Yה Qא R3ו

בו rה ט Yבומ rה ט Yל:מ jא Qר Rש Uי יך,  Mת rנ Rכ Rש Uמ ב,  rק bעYי יך  Mל Qה rא ך4  Rד Rס Yח ב  rר Rב י  Uנ bא Yו   
ך: Mת Qא Rר Uי Rך ב Rש Rד Qל ק Yיכ jל ה Mה אMו bח Yת Rש Mך א Mית jבא ב Qrך5א Rי ל Uת Qל Uפ Rי ת Uנ bא Yו  

Qי Rך:י Mע Rש Uת י Mמ א] Mי ב Uנ jנ bך, ע Mד Rס Yב ח Qר Rים ב Uצון, א]לה Qת ר j6 ע

ם Qדון עולbםא Qדון עולbצא Rי ל  Qכ ם  Mר Mט Rב ך,  Yל Qמ ר  Mש bא הו  Qrש bעYנ ת  jע Rל א.  Qר Rב Uנ  ר 
דו Yב Rל ל.  rכ Yה לות  Rכ Uכ י  jר bח Yא Rו א.  Qר Rק Uנ מו  Rש ך  Mל Mמ זYי  bא ל,  rכ צו  Rפ Mח Rב 
ד Qח Mהוא א Rה. ו Qר Qא Rפ Uת Rה בMי Rה Uהוא י Rה, וMהוא הו Rה וQי Qהוא ה Rא. ו Qלוך נור Rמ Uי 
לו Rית, ו Uל Rכ Yי ת Uל Rית ב Uאש jי ר Uל Rה. ב Qיר Uב Rח Yה Rל יל לו  Uש Rמ Yה Rי, ל Uנ jין ש jא Rו 
הוא Rה. ו Qר Qת צ jע Rי ב Uל Rב Mצור ח Rי, ו Uל bא rי ג Yח Rי ו Uל jהוא א Rה. ו Qר Rrש Uמ Yה Rז ו rע Qה 
ן Qיש Uת א jע Rי, ב Uיד רוח Uק Rפ Yדו אQי Rא. ב Qר Rק Mיום א Rי ב Uת כוסQנ Rי, מ Uנוס ל Qי ומ Uס Uנ 

י,  Uת Qי Uו Rי ג Uם רוח Uע Rה. ו Qיר Uע Qא RוQי Rא:י Qיר Uא אr ל Rי ו Uל 

  ✶ ✶  עקדה
The Akeidah

On Shabbat and Festivals, the following paragraph is omitted:

3 Leviticus 19:18
4 Numbers 24:5
5 Psalms 5:8
6 Psalms 69:14
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ינו jינוא]לה jנוא]לה jד Rק Qופ נMיך,  Qפ Rל טוב  רון  Qכ Uז Rב נו  jר RכQז ינו,  jבותbא י  jאלהjו   
נו  Qל ר  Qכ Rוז ם,  Mד Mק י  jמ Rש י  jמ Rש Uמ ים  Uמ bח Yר Rו ה  Qשוע Rי ת  Yד ק{ Rפ UבQי Rינוי jא]לה   

ת Mא Rית ו Uר Rב Yת ה Mיך, א Mד Qב bל ע jא Qר Rrש Uי Rק ו Qח Rצ Uם י Qה Qר Rב Yים א Uמונ Rד Yק Yת ה Yב bה Yא 
ת Mא Rה, ו Qי Uמור Yר ה Yה Rינו ב Uב Qם א Qה Qר Rב Yא Rל Qת Rע Yב Rש Uנ Mה ש Qבוע Rש Yת ה Mא Rד ו Mס Mח Yה 

ך: Mת Qתור Rתוב ב Qכ Yכ , Yח jב Rז Uמ Yי ה jבYל ג Yנו ע Rק ב Qח Rצ Uת י Mד א Yק Qע Mה ש Qד jק bע Qה

Genesis 22:1-19

י Uה Rי Yיו Uה Rי Yרו Mאמr י Yו ם  Qה Qר Rב Yת א Mה א Qס Uנ ים  Uא]לה Qה Rו ה,  Mל jא Qים ה Uר Qב Rד Yר ה Yח Yא   
ר Mש bך א Rיד Uח Rת י Mך א Rנ Uת ב Mא אQח נ Yר ק Mאמr י Yי: ו Uנ jנ Uר ה Mאמr י Yם, ו Qה Qר Rב Yיו, א Qל jא 
ה Qל rע Rם ל Qש הו  jל bע Yה Rה, ו Qי Uר rמ Yץ ה Mר Mל א Mא ך  Rל ך  Mל Rק, ו Qח Rצ Uת י Mא  Qת Rב Yה Qא 
ש rב bח Yי Yר, ו Mק rב Yם ב Qה Qר Rב Yם א jכ Rש Yי Yיך: ו Mל jר א Yמ rר א Mש bים, א Uר Qה Mד ה Yח Yל א Yע 

נjי  Rת ש Mח א Yק Uי Yרו, ו rמ bת ח Mהא Qל rי ע jצ bע ע Yק Yב Rי Yנו, ו Rק ב Qח Rצ Uת י jא Rתו ו Uיו א Qר Qע Rנ 
א Qש Uי Yי ו Uיש Uל Rש Yיום ה Yים: ב Uא]לה Qר לו ה Yמ Qר א Mש bקום א Qמ Yל ה Mך א Mל jי Yם ו Qק Qי Yו 
ל Mא ם  Qה Qר Rב Yא ר  Mאמr י Yו ק:  rח Qר jמ קום  Qמ Yת ה Mא א Rר Yי Yו יו  Qינ jע ת  Mם א Qה Qר Rב Yא 
ה, rכ ד  Yע ה  Qכ Rלjנ ר  YעYנ Yה Rו י  Uנ bא Yו מור,  bח Yה ם  Uע ה  rפ ם  Mכ Qל בו  Rש יו  Qר Qע Rנ 
ל Yם ע Mש Qי Yה ו Qל rע Qי ה jצ bת ע Mם א Qה Qר Rב Yח א Yק Uי Yם: ו Mיכ jל bה א QשובQנ Rה וMו bח Yת Rש Uנ Rו 
ו: Qד RחYם י Mיהjנ Rכו ש Rל jי Yת, ו Mל Mכ bא Yמ Yת ה Mא Rש ו jא Qת ה Mדו אQי Rח ב Yק Uי Yנו ו Rק ב Qח Rצ Uי 
י, Uנ Rב י  Uנ Mנ Uה ר,  Mאמr י Yו י,  Uב Qא ר  Mאמr י Yו יו  Uב Qא ם  Qה Qר Rב Yא ל  Mא ק  Qח Rצ Uי ר  Mאמr י Yו 

ה:  Qל rע Rל ה  Mש Yה יjה  Yא Rו ים  Uצ jע Qה Rו ש  jא Qה נjה  Uה ר,  Mאמr י Yםו Qה Qר Rב Yא ר  Mאמr י Yו 
ל Mאו א rב Qי Yו: ו Qד RחYם י Mיהjנ Rכו ש Rל jי Yי, ו Uנ Rה ב Qל rע Rה ל Mש Yה לו ה Mא Rר Uים י Uא]לה 
, Yח jב Rז Uמ Yה ת  Mא ם  Qה Qר Rב Yא ם  Qש ן  Mב Uי Yו ים,  Uא]לה Qה ר לו  Yמ Qא ר  Mש bא קום  Qמ Yה 
Yח jב Rז Uמ Yל ה Yע תו  rם א Mש Qי Yו נו,  Rק ב Qח Rצ Uי ת  Mד א rק bע Yי Yו ים,  Uצ jע Qת ה Mא ך  rרbע Yי Yו 

ט rח Rש Uת, ל Mל Mכ bא Yמ Yת ה Mח א Yק Uי Yדו וQת י Mם א Qה Qר Rב Yח א Yל Rש Uי Yים: ו Uצ jע Qל ל Yע Yמ Uמ 
ך  Yא Rל Yיו מ Qל jא א Qר Rק Uי Yנו: ו Rת ב MאQי Rם,י Qה Qר Rב Yם, א Qה Qר Rב Yר, א Mאמr י Yם ו Uי Yמ Qש Yן ה Uמ  
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לו ש  Yע Yת ל  Yא Rו ר,  YעYנ Yה ל  Mא ך  RדQי ח  Yל Rש Uת ל  Yא ר,  Mאמr י Yו י:  Uנ jנ Uה ר,  Mאמr י Yו 
ך Rנ Uת ב Mא Qת Rכ Yש Qא חr ל Rה, ו Qת Yים א Uא א]לה jר Rי י Uי, כ Uת Rע YדQה י Qת Yי ע Uה, כ Qאומ Rמ 
ר, Yח Yל, א Uי Yה אjנ Uה Rא ו Rר Yי Yו יו  Qינ jת ע Mם א Qה Qר Rב Yא א Qש Uי Yו י:  Uנ Mמ Uמ ך  Rיד Uח Rת י Mא 
ה Qל rע Rהו ל jל bע Yי Yל, ו Uי Yא Qת ה Mח א Yק Uי Yם ו Qה Qר Rב Yך א Mל jי Yיו, ו Qנ Rר Yק Rך ב Yב Rס Yז ב Yח  נMא]

הוא,  Yקום ה Qמ Yם ה jם ש Qה Qר Rב Yא א Qר Rק Uי Yנו: ו Rת ב Yח YתQי Rרי jמ Qאjר י Mש bה, א Mא Rר Uי  
ר  Yה Rב יום,  YהQי Rך י Yא Rל Yמ א  Qר Rק Uי Yו ה:  Mא Qרjי  Qי Rןי Uמ ית  Uנ jש ם  Qה Qר Rב Yא ל  Mא   

ם  א{ Rי נ Uת Rע Yב Rש Uי נ Uר, ב Mאמr י Yם: ו Uי Qמ Qש Yה, Qי Rרי Qב Qד Yת ה Mא Qית Uש Qר ע Mש bן א YעYי י Uכ  
ה Qב Rר Yה Rך, ו Rכ Mר Qב bא ך  jר Qי ב Uך: כ Mיד Uח Rת י Mך א Rנ Uת ב Mא  Qת Rכ Yש Qא חr ל Rה, וMז Yה 
ש Yר Uי Rם, ו Qי Yת ה Yפ Rל ש Yר ע Mש bחול א Yכ Rם ו Uי Yמ Qש Yי ה jב Rכוכ Rך כbע RרYת ז Mה א Mב Rר Yא 
ר Mש bב א Mק jץ, ע Mר Qא Qי הjל גוי rך כbע RרYז Rכו ב Rר Qב Rת Uה Rיו: ו Qב Rי rר א Yע Yת ש jך אbע RרYז 
ר jא Rל ב Mו א Qד RחYכו י Rל jי Yמו ו ק{ Qי Yיו, ו Qר Qע Rל נ Mם א Qה Qר Rב Yב א Qש Qי Yי: ו Uל rק Rב Qת Rע Yמ Qש 

ע: Yב Qר ש jא Rב Uם ב Qה Qר Rב Yב א Mש jי Yע, ו Yב Qש

On Shabbat and Festivals, the following paragraph is omitted:

ם Qל עול Mבונו ש Uםר Qל עול Mבונו ש Uןר Mל ב Yע jיו מ Qמ bח Yת ר Mינו א Uב Qם א Qה Qר Rב Yש א Yב Qכ Mמו ש Rכ , 
ך Rס Yע Yת כ Mא יך  Mמ bח Yר שו  Rב Rכ Uן י jם, כ jל Qב ש Qב jל Rב ך  Rצונ Rוות ר rש bע Yל ידו  Uח Rי 

נו  Qמ Uג ע jהYנ Rת Uת Rיך. ו Mדות Uל מ Yיך ע Mמ bח Yגלו רQי Rינו ו jל Qע jמQי Rתי Yד Uמ Rינו ב jא]לה  
ך Rטוב Rין, וב Uד Yת ה Yשור Uים מ Uנ Rפ Uנו ל Qס לjנ Qכ Uת Rים, ו Uמ bח Yר Qת ה Yד Uמ Rד וב Mס Mח Yה 
יMם Yק Rך, ו Mת Qל bחYנ Uומ ך  Rצ Rר Yא jך ומ Rיר Uע jך ומ Rמ Yע jך מ Rפ Yרון א bשוב חQדול יQג Yה 

נו  QלQי Rהי Mמש י  jד Rי ל  Yע ך,  Mת Qתור Rב נו  Qת Rח Yט Rב Uה Mש ר  Qב Qד Yה ת  Mא ינו  jא]לה   
ת Mף א Yא Rו יYעbקוב,  י  Uית Uר Rת ב Mי א Uת Rר YכQז Rו מור.  Qא Qכ ך  Mבוד Rי כ Uפ Uמ ך  Mד Rב Yע 

ר: rכ Rז Mץ א Mר Qא Qה Rר ו rכ Rז Mם א Qה Qר Rב Yי א Uית Uר Rת ב Mף א Yא Rק, ו Qח Rצ Uי י Uית Uר Rר,7ב Yמ נMא] Rו  
ים Uת Rל Yע Rג rא  ל Rו ים  Uת Rס Yא Rא מr ם ל Mיה jב Rץ אי Mר Mא Rם ב Qיות Rה Uאת בr ז ף גYם  Yא Rו 

7 Leviticus 26:42
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י  Uנ bי א Uם, כ Qת Uי א Uית Uר Rר ב jפ Qה Rם, ל Qלת Yכ RלQי Rם:י Mיה jי8 א]לה Uת Rר YכQז Rר, ו Yמ נMא] Rו   
י jינ jע Rל ם,  Uי Yר Rצ Uמ ץ  Mר Mא jמ ם  Qת rא י  Uאת jהוצ ר  Mשbא ים,  Uנ rאש Uר ית  Uר Rב ם  Mה Qל 

י  Uנ bים, א Uאלה jם ל Mה Qיות ל Rה Uם, ל Uגוי YהQי Rב 9:י Qש Rר, ו Yמ נMא] Rו  Qי Rתי Mא יך  Mא]לה   
ך  Rיצ Uפ ה] ר  Mש bא ים,  Uמ Yע Qה ל  Qכ Uמ ך  Rצ Mב Uק Rו ב,  Qש Rו ך,  Mמ bח Uר Rו ך  Rבות RשQי Rי 
ך  Rצ Mב Yק Rי ם  Qש Uמ ם,  Uי Qמ Qש Yה ה  jצ Rק Uב ך  bח Yד Uנ יMה  Rה Uי ם  Uא ה:  Qמ Qש יך,  Mא]להQי Rי 

יאbך  Uב ה] Mו ך:  Mח Qק Uי ם  Qש Uומ יך  Mא]להQי Rשוי RרQי ר  Mש bא ץ  Mר Qא Qל ה Mא יך  Mא]לה   
יך: Mת rב bא jמ ך  Rב Rר Uה Rו ך  Rב Uיט jה Rו ה  Qת Rש Uיר Uיך, ו Mת rב bר, 10א Yמ נMא] Rו  Qי Rךי Rנו, לjנ Qח   

ה: Qר Qת צ jע Rב נו  jת Qשוע Rף י Yים, א Uר Qק Rב Yם ל Qע rר Rה זjי ה] ינו  Uו Uת11ק jע Rר, ו Yמ נMא] Rו   
: Yע jש Qו Uי נQה  Mמ Uומ ב,  rק bעYי Rל יא  Uה ה  Qר Qר,12צ Qצ לו  ם  Qת Qר Qצ ל  Qכ Rב ר,  Yמ נMא] Rו   

ם jל RטYנ Rי Yו ם,  Qל Qא Rג הוא  תו  Qל Rמ Mח Rוב תו  Qב bה Yא Rב ם,  Qיע Uהוש נQיו  Qפ ך  Yא Rל Yומ 
ם: Qי עול jמ Rל י Qם כ jא RשYנ Rי Yל13ו Yר ע jב rע Rן וr ו Qא ע jש rנ מוך  Qל כ jי א Uר, מ Yמ נMא] Rו   

ד הוא: Mס Mץ ח jפ Qי ח Uפו, כ Yד א Yע Qיק ל Uז ח] Mא הr תו, ל Qל bחYית נ Uר jא Rש Uע, ל Yש Mפ 
ם: Qאתr ט Yל ח Qם כQצולות י Rמ Uיך ב Uל Rש Yת Rינו, ו jת rנr ו bע בוש  Rכ Uנו, י jמ bח Yר Rשוב יQי 
י jימ Uינו, מ jת rב bא Yל  Qת Rע Yב Rש Uנ ר  Mש bם, א Qה Qר Rב Yא Rד ל Mס Mב, ח rק bעYי Rת ל Mמ ן א] jת Uת 

ם: Mד Mי,14ק Uת Qל Uפ Rית ת jב Rים ב Uת Rח Yמ Uש Rי, ו Uש Rד Qר ק Yל ה Mים א Uיאות Uב bה Yר, ו Yמ נMא] Rו  
א jר Qק Uה, י Qל Uפ Rית ת jי ב Uית jי ב Uי, כ Uח Rב Rז Uל מ Yצון ע Qר Rם ל Mיה jח Rב Uז Rם ו Mיה jעולת 

ים: Uמ Yע Qל ה Qכ R15ל

8 Leviticus 26:44
9 Leviticus 26:45
10Deuteronomy 30:3-5
11 Isaiah 33:2
12 Jeremiah 30:7
13 Isaiah 63:9
14 Micah 7:18-20
15 Isaiah 56:7
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ם Qעול Rםל Qעול Rרל jדוב Rו ת,  Mמ א] Qל ה Yה ע Mר ומוד Mת jס Rם ב Uי Yמ Qא ש jר Rי ם  Qד Qא א jה Rי   
ר: Yאמr י Rם ו jכ RשYי Rבו ו Qב Rל Uת ב Mמ  א]

נונjינורUבוןרUבון bח Yים ת Uיל Uפ Yמ נו  RחYנ bא ינו  jקות Rד Uל צ Yא עr ים, ל Uמ Qעול Qל ה Qכ   
ה Yנו, מ jד Rס Yה ח Mינו, מ jי Yה ח Mנו, מ Qה א Qים. מ Uב Yר Qיך ה Mמ bח Yל ר Yי ע Uיך, כMנ Qפ Rל 

נו,  jח rה כ Yנו, מ jק Rד Uיצ jאלהjינו ו jא]לה Qי Rיך יMנ Qפ Rר ל Yאמr ה נ Yנו. מ jת Qבור Rה ג Yמ 
יו, Qא הr ל Rם כ jש Yי ה jש Rנ Yא Rו נMיך,  Qפ Rן ל Uי Yא Rים כ Uבור Uג Yל ה Qא כr ל bינו, ה jבותbא 
הו, rם ת Mיה jש bע Yי רוב מ Uל, כ jכ Rש Yי ה Uל Rב Uים כ Uבונ Rע, ונ Qד Yי מ Uל Rב Uים כ Uמ Qכ bח Yו 
ל rכ Yי ה Uן, כ Uי Qה א Qמ jה Rב Yן ה Uם מ Qד Qא Qר ה Yיך, ומותMנ Qפ Rל ל Mב Mם ה Mיה jי Yי ה jימ Uו 

בון 16הQבMל: Rש Mח Rו ין  Uד ן  jת Uל ה  Qיד Uת bע יא  Uה Mש ה  Qהור Rט Yה ה  Qמ Qש Rנ Yה ד  Yב Rל 
ך.  Mבוד Rא כ jס Uי כjנ Rפ Uרל Yמ Rם כ Uן גוי jר ה Yמ נMא] Mך. ש Mד Rג Mן נ Uי Yא Rם כ Uגוי Yל ה Qכ Rו 

ים  Uי Uן א jבו, ה Qש RחMם נ Uי Yנ Rאזr ק מ Yח Yש Rי, וכ Uל Rד Uטול:מ Uק י Yד Y17כ

ל Qב bלא Qב bלוא  Qת Rע Yב Rש Uנ Mך, ש Rב Yה rם א Qה Qר Rב Yי אjנ Rך, ב Mית Uר Rי בjנ Rב ך  Rמ Yע נו  RחYנ bא   
ת Yד bע  ; Yח jב Rז Uמ Yה י  jבYג ל  Yע ד  Yק נMע] Mש ידו,  Uח Rי ק  Qח Rצ Uי ע  YרMז יQה;  Uר rמ Yה ר  Yה Rב 
Qת Rח Yמ Qש Mש ך  Rת Qח Rמ Urש Uומ תQ אותו  Rב Yה Qא Mש ך  Rת Qב bה Yא jמ Mך, ש Mכור Rב ך  Rנ Uב ב rק bעYי 

רון: יש{ Uל ו jא Qר Rrש Uמו י Rת ש Mא Qאת Qר Qבו, ק

ךלRפUיכQךלRפUיכQך jר Qב Rול ך  Rר Mא Qפ Rול ך  bח jב Yש Rול ך,  Rל הודות  Rל ים  Uב Qי Yח נו  RחYנ bא   
ה Yנו, ומ jק Rל Mה טוב ח Yינו, מ jר Rש Yך. א Mמ Rש Uה לQי Qהוד Rח ו Yב Mן ש jת Uל Rו ש  jד Yק Rול 
ים Uיב Uר bע Yים ומ Uימ Uכ Rש Yנו מ Qא Mינו, ש jר Rש Yנו; א jת Qש ר{ Rה י Qפ Qה י Yנו, ומ jל Qים גור UעQנ 

ל יום: Qכ Rם ב Uי Yמ bע Yים פ Uר Rאומ Rר ו Mק rב Qב ו Mר Mע

16 Ecclesiastes 56:7
17 Isaiah 40:15
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Yמ Rל, ע ש jא Qר Rש Uי |Qי Rינו, י jא]לה | Qי RיQח M18:ד | א

say in an undertone:

ד: Mע Qם ו Qעול Rכותו ל Rל Yבוד מ Rם כ jרוך ש Qב
Deuteronomy 6:5-9:

Qת Rב Yה Qא RוQת Rב Yה Qא Rת ו jא  Qי Rך:י Mד rא Rל מ Qכ Rך, וב Rש RפYל נ Qכ Rך, וב Rב Qב Rל ל Qכ Rיך, ב Mא]לה   
יום Yה ך  Rו Yצ Rי מ Uכ rנ Qר א Mש bה א Mל jא Qים ה Uר Qב Rד Yה יו  Qה Rם ו Qת Rנ Yנ Uש Rך: ו Mב Qב Rל ל Yע 

ך, Rב Rכ Qש Rך, וב Mר Mד Yב ך  Rת Rכ Mל Rך, וב Mית jב Rב ך  Rת Rב Uש Rם, ב Qב  Qת Rר Yב Uד Rו נMיך  Qב Rל 
ינMיך: jע ין  jב ת  rפ Qט rט Rל יו  Qה Rו ך,  MדQי ל  Yע אות  Rל ם  Qת Rר Yש Rוק ך:  Mקומ Rוב 

יך: Mר Qע Rש Uך וב Mית jז{זות ב Rל מ Yם ע Qת Rב Yת Rוכ

ה Qת Yהא Qת Yם,א Qעול Qא ה Qר Rב Uנ Mש Uה הוא מ Qת Yם, א Qעול Qא ה Qר Rב Uנ rא  ל Mד ש Yהוא ע   
ך Rמ Uת ש Mא ש  jד Yא. ק Qב Yם ה Qעול Qה הוא ל Qת Yא Rה, וMז Yם ה Qעול Qה הוא ב Qת Yא 
Yיה Uב Rג Yת Rרום ו Rת נו  jכ Rל Yמ ך  Rת Qישוע Uך, וב Mמ Rי ש jש Uד Rק Yם מ Yל ע Yך, ע Mמ Qעול Qב 
ים: Uב Yר Qמו ב Rש ש jד Yק Rמ Yרוך ה Qך, ב Mמ Rן ש Yע Yמ Rרוב ל Qק Rנו ב jיע Uהוש Rנו, ו jנ Rר Yק

ה Qת Yהא Qת Yהוא א Qי Rים,י Uיונ Rל Mע Qם ה Uי Yמ Qש Yי ה jמ Rש Uץ, וב Mר Qא Qם וב Uי Yמ Qש Yים ב Uלה Mא Qה  
ים. Uין א]לה jיך א Mד Qע Rל Yב Uרון, ומ bח Yה הוא א Qת Yא Rאשון, ו Uה הוא ר Qת Yת א Mמ  א]
י jא Qל ב Qכ עו  Rדjי Rו ירו  UכYי ץ,  Mר Qא Qפות ה Rנ Yע כ Yב Rר Yא jמ פוצות קוMיך  Rנ ץ  jב Yק 

י  Uם, כ Qהעול Qת Yץ. א Mר Qא Qכות ה Rל Rמ Yל מ rכ Rל ך  Rד Yב Rים ל Uא]לה Qה הוא ה Qת Yא 
ץ, Mר Qא Qת ה Mא Rם ו Uי Yמ Qש Yת ה Mא  Qית Uש Qי 19ע Uם, ומ Qר ב Mש bל א Qת כ Mא Rם ו Qי Yת ה Mא 

ה, Mrש bע Yה ת Yמ ך  Rר ל Yמ rיא Mים, ש Uתונ Rח Yת Yים וב Uיונ Rל Mע Qב יך  MדQה י jrש bע Yל מ Qכ Rב 
ל,  Qע Rפ Uת ה  Yדומ Mס Mח Qו ה  Qק Qד Rצ נו  Qמ Uע ה  jrש bע ם,  Qי Yק Rו י  Yח ם,  Uי Yמ Qש Yב Mש ינו  Uב Qא 

18 Deuteronomy 6:4
19 II Kings 19:15
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נו  Qם לMי Yק Rו ינו,  jל Qע א  Qר Rק Uנ Mא ש Qנור Yה Rו בור  Uג Yדול הQג Yה ך  Rמ Uבור שbע YבQי Rי 
ת jע Qמור: ב Qא Qך כQה חוזQי Rנ Yפ Rי צ jד Rל י Yנו ע Qת Rח Yט Rב Uה Mר ש Qב Qד Yת ה Mינו א jא]לה 
ם jש Rל ם  Mכ Rת Mא ן  jת Mא י  Uכ ם,  Mכ Rת Mא י  Uצ Rב Yק ת  jע Qוב ם,  Mכ Rת Mא יא  Uב Qא יא  Uה Yה 
ר Yמ Qם, א Mיכjינ jע Rם ל Mיכ jבות Rת ש Mי א Uשוב Rץ, ב Mר Qא Qי ה jמ Yל ע rכ Rה ב Qל Uה Rת Uל Rו 

: Qי R20י

  ✶ ✶  קרבנות
Offerings

★  תרומת הדשן★  
The Taking of the Ashes

Leviticus 6:1-6

ר jב Yד Rי Yרו jב Yד Rי Yו Qי Rאתיr ר, ז rאמ jיו לQנ Qת ב Mא Rן ו rר bה Yת א Mו א Yר: צ rאמ jה ל Mש rל מ Mא   
ד Yה ע Qל Rי Yל Yל ה Qכ Yח jב Rז Uמ Yל ה Yה ע Qד Rל מוק Yה ע Qל rע Qוא ה Uה, ה Qל rע Qת ה Yתור 

ד בו: Yתוק , Yח jב Rז Uמ Yש ה jא Rר  ו Mק rב Yד ה Yי ב jס Rנ Rכ Uד ומ Yדו ב Uן מ jה rכ Yש ה Yב Qל Rו 
ל Yה ע Qל rע Qת ה Mש א jא Qל ה Yאכr ר ת Mש bן א Mש Mד Yת ה Mים א Uר jה Rרו ו Qש Rל ב Yש ע Yב Rל Uי 
ים Uר jח bים א UדQג Rש ב Yב Qל Rיו ו QדQג Rת ב Mט א Yש Qופ : Yח jב Rז Uמ Yל ה Mצ jמו א Qש Rו Yח jב Rז Uמ Yה 

ל  Mן א Mש Mד Yת ה Mיא א Uהוצ Rלו Yע ש  jא Qה Rהור: ו Qקום ט Qל מ Mה אMנ bח Yמ Yחוץ ל Uמ 
ר Mק rב Yר ב Mק rב Yים ב Uצ jן ע jה rכ Yה Qיה Mל Qר ע jע Uה וב Mב Rכ Uא תr ד בו ל Yתוק Yח jב Rז Uמ Yה 
יד Uמ Qת ש,  jא ים:  Uמ Qל Rש Yה י  jב Rל Mח  Qיה Mל Qע יר  Uט Rק Uה Rו ה  Qל rע Qה  Qיה Mל Qע ך  Yר Qע Rו 

ה: Mב Rכ Uא תr חY ל jב Rז Uמ Yל ה Yד ע Yתוק

20 Zephaniah 3:20
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★  קרבן התמיד★  
The Continual Tamid Offering

On Shabbat and Festivals, the following paragraph is omitted:

צון Qי ר Uה Rצוןי Qי ר Uה Rיך יMנ Qפ Rל Uמ  Qי Rינוי jל Qע ם  jח Yר Rת Mש ינו,  jבותbא י  jאלהjו ינו  jא]לה   
ח Yל Rס Uת Rינו, ו jונות bל ע Qל כ Yנו ע Qר ל Mפ Yכ Rינו, ות jאתr ט Yל ח Qל כ Yנו ע Qול ל Qח Rמ Uת Rו 
יב Uר RקYנ Rינו, ו jמQי Rה ב Qר jה Rמ Uש ב Qד Rק Uמ Yית ה jה בMנ Qב Uי Mש Rינו, ו jע Qש Rל פ Qל כ Yנו ע Qל 
ך Mת Qתור Rינו ב jל Qע Qת Rב Yת Qכ Mמו ש Rנו כ jד bע Yר ב jפ Yכ Rי Mיד ש Uמ Qת Yן ה Yב Rר Qיך קMנ Qפ Rל 

מור: Qא Qך כ Mבוד Rי כ Uפ Uך מ Mד Rב Yה ע Mי מש jד Rל י Yע

Numbers 28:1-8

ר jב Yד Rי Yרו jב Yד Rי Yו Qי Rתי Mם, א Mה jל bא Qת Rר Yמ Qא Rל ו jא Qר Rש Uי י jנ Rת ב Mו א Yר: צ rאמ jה ל Mש rל מ Mא  
מועbדו: Rב י  Uל יב  Uר Rק Yה Rל רו  Rמ Rש Uת י  Uח rיח Uנ  Yיח jר י,  Yש Uא Rל י  Uמ Rח Yל י  Uנ Qב Rר Qק 
נQה Qש נjי  Rב ים  Uש Qב Rכ  , Qײ Yל יבו  Uר Rק Yת ר  Mש bא ה  Mש Uא Qה זMה  ם,  Mה Qל  Qת Rר Yמ Qא Rו 
ר, Mק rב Yה ב Mש bע Yד ת Qח Mא ש  Mב Mכ Yת ה Mיד: א Uמ Qה ת Qל rיום, ע Yם ל Uי Yנ Rם, ש Uימ Uמ Rת 
ת Mל rס ה  Qיפ jא Qה ית  Uיר Uש bע Yו ם:  Uי Qב Rר Yע Qה ין  jב ה  Mש bע Yת י  Uנ jש Yה ש  Mב Mכ Yה ת  jא Rו 
יQה ש{ bע Qיד, ה Uמ Qת ת Yל rין: ע Uה Yת ה Uיע Uב Rית ר Uת Qן כ Mמ Mש Rה ב Qלול Rה, ב Qח Rנ Uמ Rל 

ה  Mש Uא Yח rיח Uנ Yיח jר Rי לYינ Uר ס Yה RבQײYד,ל Qח Mא Qש ה Mב Mכ Yין ל Uה Yת ה Uיע Uב Rכו ר Rס Uנ Rו : 
ר  Qכ jך ש MסMך נ jס Yש ה Mד rק YבQײYם,ל Uי Qב Rר Yע Qין ה jה ב Mש bע Yי ת Uנ jש Yש ה Mב Mכ Yת ה jא Rו : 

 Yח rיח Uנ Yיח jה ר jש Uה, א Mש bע Yכו ת Rס Uנ Rר וכ Mק rב Yת ה Yח Rנ Uמ RכQײ Yל:

ט Yח Qש Rטו Yח Qש Rי ו jנ Rפ Uל נQה  rפ Qצ  Yח jב Rז Uמ Yה ך  MרMי ל  Yע תו  rא  , Qי Rןי rר bה Yא נjי  Rב קו  RרQז Rו   
יב: Uב Qס Yח jב Rז Uמ Yל ה Yמו ע Qת ד Mים א Uנ bה rכ Y21ה

21 Leviticus 1:11
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  ✶ ✶  קטרת
Incense

ה Qת Yהא Qת Yהוא א  Qי RיךיMנ Qפ Rל ינו  jבותbא ירו  Uט Rק Uה Mינו, ש jבותbי א jאלה Rו ינו  jא]לה   
ם Qאות  Qית Uו Uר צ Mש bא Yם, כ Qי Yק ש  Qד Rק Uמ Yית ה jב Mן ש Yמ Rז Uים, ב Uמ Yס Yת ה Mר rט Rת ק Mא 

ך: Mת Qתור Rתוב ב Qכ Yך, כ Mיא Uב Rה נ Mד משYל י Yע

Exodus 30:34-36, 7-8

יQ וYיrאמMרוYיrאמMר Rים,י Uמ Yה, סQנ Rב Rל Mח Rת, ו Mל jח Rף, וש QטQים: נ Uמ Yך ס Rח ל Yה, ק Mש rל מ Mא  
ד  Yב Rד ב Yה, ב QכYה זQנ rב RולQי Rי, Yח jה רוק jשbע Yח מ Yק rת, ר Mר rט Rק ה  Qת rא  Qית Uש Qע Rו : 

ת ד{ jע Qי הjנ Rפ Uה לQנ Mמ Uה מ Qת YתQנ Rק, ו jד Qה הQנ Mמ Uמ Qת Rק Yח Qש Rש: ו Mד rהור ק Qח ט Qל מ{ Rמ 
ם: Mכ Qל יMה  Rה Uת ים  Uש Qד Qק ש  Mד rק ה,  Qמ Qש ך  Rל ד  jע Qו Uא ר  Mש bא ד,  jמוע ל  Mה rא Rב 
יבו Uיט jה Rר, ב Mק rב Yר ב Mק rב Yים ב Uמ Yת ס Mר rט Rן, ק rר bה Yיו א Qל Qיר ע Uט Rק Uה Rר, ו Yמ נMא] Rו 
ם Uי Yב Rר Yע Qה ין  jב ת  rרjנ Yה ת  Mא ן  rר bה Yא עbלת  Yה Rוב נQה:  Mיר Uט RקYי ת  rרjנ Yה ת  Mא 

ם: Mיכ jת rר rד Rל Qי Rי י jנ Rפ Uיד ל Uמ Qת ת Mר rט Rה, קQנ Mיר Uט RקYי

Talmud, Keritot 6a, Yerushalmi Yoma 4:5

נQן Qב Yנו ר QןתQנ Qב Yנו ר Qיםת Uנ Qה מQמונ Rים וש Uש Uש Rאות ו jלש מ Rד: ש Yיצ jת כ Mר rט Rק Yטום ה Uפ , 
ל Qכ Rה לMנ Qה, מ Qמ Yח Yמות ה Rן יYי Rנ Uמ Rה כ Qש Uמ bח Yים ו Uש Uש Rאות ו jלש מ Rה. ש Qיו ב Qה 
ת Mש Mת Rכ Yמ Rל ן  Qיר Uז bח Yומ ים,  Uפור Uכ Yה יום  Rב נQיו  Rפ Qח rא  ל Rמ גQדול  ן  jה rכ  יום 
ן Uמ ה  Qק Yד א  jה Rת Mש י  jד Rכ ה  MפQי ה  MפQי ן  Qק bשוח Rו ים,  Uפור Uכ Yה יום  ב  Mר Mע Rב 

ן: jה לו  jא Rו ה.  Qב יו  Qה ים  Uנ Qמ Rמ Yס ר  Qrש Qע ד  Yח Yא Rו ה.  Qק Yד Y(א) ה י  Uר �צ Yה 
ן(ב)  Mר rפ Uצ Yה R(ג) ו (ד) הYחMלRבRנQה  נMה,  Qים מ Uע Rב Uים ש Uע Rב Uל ש Yק Rש Uה מQבונ Rל Yה Rו 
מור(ה) (ו)   ה  Qיע Uצ R(ז) וק  Rד Rרjת נ Mל rב U(ח) ש ר  Qrש Qה ע Qש Uל ש Yק Rש Uם מ rכ Rר Yכ Rו 

- 17 -



נMה, Qר מ Qש Qה ע Qש Uר, (ט) ש Qrש Qים עjנ Rש Rט Rקש Yה, (י) ה Qלש Rה ש Qלופ Uמון (יא) קQנ Uק Rו 
ין Uב Yק Rא ו Qת Qל Rין ת Uא Rין ס Uיס Uר Rפ Yין קjין, י Uב Yה ק Qע Rש Uה תQינ Uש Rר Yית כ Uר rה. ב Qע Rש Uת 
ח Yל Mיק. מ Uת Yן עQי Rר Yו Uר ח Yמ bיא ח Uב jין מ Uיס Uר Rפ Yין קjי ין לו  jם א Uא Rו א,  Qת Qל Rת 
ף Yר: א jי אומ Uל Rב Yב Yן ה QתQי נ Uב Yהוא. ר Mל ש Qן, כ Qש Qה ע Mל bע Yע, מ Yית רוב Uדומ Rס 
ד Qח Mר א Yס Uם ח Uא Rה, ו Qל Qס Rש פ Yב Rה ד Qן ב YתQם נ Uא Rיא, ו Uה Mל ש Qן כ jד Rר Yי Yת ה Yפ Uכ 

ה: Qית Uב מQי Yח QיהMנ Qמ Rמ Yל ס Qכ Uמ

עון Rמ Uן ש Qב Yעוןר Rמ Uן ש Qב Yףר jנוט Yף ה Qר Rrא ש Qל Mא ינו  jא י  Uר �צ Yר: ה jל אומ jיא Uל RמYג ן  Mב   
א jה Rת Mי ש jד Rן, כ Mר rפ Uצ Yת ה Mא ה  Qין ב Uפ Qש Mה שQינ Uש Rר Yית כ Uר rף, ב Qט Rק Yי ה jצ bע jמ 
rא ל bה Yה, וQז Yא ע jה Rת Mי ש jד Rן, כ Mר rפ Uצ Yת ה Mין בו א Uשור Mין ש Uיס Uר Rפ Yין קjה; י QאQנ 
י jנ Rפ Uמ ש  Qד Rק Uמ Yם ב Uי Yל Rג Yי ר jין מ Uיס Uנ Rכ Yין מ jא Mא ש Qל Mה, א Qין ל UפQם י Uי Yל Rג Yי ר jמ 

בוד: Qכ Yה

יQא Rנ YאתQי Rנ Yבת jיט jב, ה jיט jק ה jד Qר: ה jק אומ jהוא שוח Mש Rר: כ jן אומ QתQנ י  Uב Yר   
יש Uל Rש Uה, ל Qר jש Rין כ Uא Qצ bח Yה ל Qמ Rט Uים. פ Uמ Qש Rב Yה ל MפQקול י Yה Mי שjנ Rפ Uק, מ jד Qה 
ה Qת Qד Uמ Rכ ם  Uא ל,  Qל Rכ Yה זMה  ה  Qהוד Rי י  Uב Yר ר  Yמ Qא נו.  Rע Yמ Qש rא  ל  , Yיע Uב Rר Uל Rו 

ה: Qית Uב מQי Yח QיהMנ Qמ Rמ Yל ס Qכ Uד מ Qח Mר א Yס Uם ח Uא Rין. ו Uא Qצ bח Yה ל Qר jש Rכ

יQא Rנ YאתQי Rנ Yהת Qא Qה ב Qת Rי Qה הQנ Qים ש Uע Rב Uש Rים או ל Uש Uש Rת ל Yח Yר: א jא אומ Qר Qפ Yר ק Yב  
ה Qב ן  jנות יQה  Qה לו  Uא א,  Qר Qפ Yק ר  Yב נjי  Qת עוד  Rו ין:  Uא Qצ bח Yל ם  Uי Yיר Uש ל  Mש 
ין jה א Qמ Qל Rה, ו Qיח jי רjנ Rפ Uמוד מbע Yכול לQם י Qד Qין א jש, א Yב Rל ד Mטוב ש Rקור 
ש Yב Rל ד Qכ Rר ו rא Rל ש Qי כ Uה, כ Qר Rמ Qה א Qתור Yה Mי שjנ Rפ Uש, מ Yב Rד ה  Qין ב Uב Rר Qע Rמ 

: Qײ Yה ל Mש Uנו א Mמ Uירו מ Uט Rק Yא תr ל
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- Say three timesQי Rה:י Qל Mב ס rק bעYי י jנו א]לה Qב לQשג Uנו, מ Qמ Uאות ע Qב R22 צ 
- Say three timesQי Rך:י Qב Yח jט rם ב Qד Qי א jר Rש Yאות, א Qב R23 צ 
- Say three timesQי Rנו:י jא Rר Qיום ק Rנו בjנ bעYך י Mל Mמ Yה, ה Qיע U24 הוש

ה  Qב Rר Qע RוQײ Yיםל Uנ Qש Rוכ ם  Qעול י  jימ Uכ ם,  UיU Qל Qירוש Uו ה  Qהוד Rי ת  Yח Rנ Uמ   
יות: Uמונ Rד Y25ק

Talmud, Yoma 33a

אאYבYיjיאYבYיjי Qב Yא Rא ד Qב Uל Yא Rו א,  Qר Qמ Rג Uא ד Qמ Rש Uה מ Qכ Qר bע Yמ Yר ה Mד jר ס jד Yס Rה מQו bה   
ה Qכ Qר bע Yת, ומ Mר rט Rל ק Mה שQי Uנ Rה ש Qכ Qר bע Yמ Rת ל Mמ Mה קוד Qדול Rה ג Qכ Qר bע Yאול, מ Qש 
י jר Rז Uי ג jנ Rדור ש Uס Rים, ו Uצ jי ע jר Rז Uי ג jנ Rדור ש Uס Rת ל Mמ Mת קוד Mר rט Rל ק Mה שQי Uנ Rש 
ם Mקוד י  Uימ Uנ Rפ Yה  Yח jב Rז Uמ שון  Uד Rו י,  Uימ Uנ Rפ Yה  Yח jב Rז Uמ שון  Uד Rל ם  Mקוד ים  Uצ jע 

ת  Yב Qט bה Yרות, וjש נ jמ Qת ח Yב Qט bה Yםל Yד Rיד, ו Uמ Qת Yם ה Yד Rת ל Mמ Mרות קודjש נ jמ Qח 
ת Mמ Mקוד נjרות  י  jת Rש ת  Yב Qט bה Yו נjרות,  י  jת Rש ת  Yב Qט bה Yל ם  Mקוד יד  Uמ Qת Yה 
ה Qח Rנ Uומ ה  Qח Rנ Uמ Rל ים  Uר Qב jא Rו ים,  Uר Qב jא Rל ת  Mמ Mקוד ת  Mר rט Rוק ת,  Mר rט Rק Uל 
ין, Uיכ Uז Qב Rל ין  Uפ Qומוס ין,  Uפ Qמוס Rל ין  Uכ Qס Rונ ין,  Uכ Qס Rנ Uל ין  Uת Uב bח Yו ין,  Uת Uב bח Yל 
Qיה Mל Qע ך  Yר Qע Rו ר,  Yמ נMא] Mש ם.  Uי Qב Rר Yע Qין ה jב ל  Mיד ש Uמ Qת Rין ל Uמ Rין קוד Uיכ Uז Qוב 

ים, Uמ Qל Rש Yה י  jב Rל Mח  Qיה Mל Qע יר  Uט Rק Uה Rו ה  Qל rע Qל26ה Qכ ם  jל Rש Yה  Qיה Mל Qע   
ם: Qל נות כ{ Qב Rר Qק Yה

22 Psalms 46:8
23 Psalms 84:13
24 Psalms 20:10
25 Malachi 3:4
26 Leviticus 6:5
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While reciting the following prayer one should focus ones eyes, or visualize in their mind,  
the Divine Names in the column on the left that are formed as acronyms of the words of  
the prayer on the right.  However one should only visualize the names on the left, but not  
attempt to pronounce them:

Yח rכ Rא בQנ QאYח rכ Rא בQנ Qהא Qרור Rיר צ Uת Yך תMינ Uמ Rת י Yל ד{ Rג 
א Qנו נור jר bה Yנו ט jב Rג Yך ש Mמ Yת עYנ Uל ר jב Yק

ם jר Rמ Qת ש Yב Qב Rך, כ Rחוד Uי י jש Rבור, דור Uא גQנ
ם jל RמQיד ג Uמ Qך, ת Mת Qק Rד Uי צ jמ bח Yם, ר jר bה Yם ט jכ Rר Qב

ך Mת Qד bל ע jהYך, נ Rב טוב rר Rדוש, ב Qין ק Uס Qח
ך Mת Qש ד{ Rי ק jר Rה, זוכjנ Rך פ Rמ Yע Rה, ל Mאjיד ג UחQי

עbלומות Yת Yע jנו, יוד jת Qק bע Yע צ Yמ Rל, וש jב Yנו ק jת Qע Rו Yש

אב"ג ית"ץ
קר"ע שט"ן
נג"ד יכ"ש

בט"ר צת"ג
חק"ב טנ"ע
יג"ל פז"ק

שק"ו צי"ת
say in an undertone

ד:  Mע Qם ו Qעול Rכותו ל Rל Yבוד מ Rם כ jרוך ש Qב

ים Uמ Qעול Qבון ה Uיםר Uמ Qעול Qבון ה Uדו,רbמוע Rיד ב Uמ Qת Yן ה Yב Rר Qיב ק Uר Rק Yה Rנו, ל Qית Uו Uה צ Qת Yא , 
ים Uי Uו Rול ם,  Qת Qבודbע Yב ים  Uנ bה rכ יות  Rה Uל Rו נQה,  Yמ Rז Rב ת  Mר rט Rק Yה יר  Uט Rק Yה Rול 
ש Qד Rק Uמ Yית ה jב ב Yר Qינו, ח jונות bע Yה ב Qת Yע Rם, ו Qד Qמ bע Yמ Rל ב jא Qר Rש Uי Rם, וQנ Qדוכ Rב 
י Uו jל rא  ל Rו תו  Qבודbע Yב ן  jה rכ rא  ל נו  Qל ין  jא Rו ת,  Mר rט Rק Yה Rו יד  Uמ Qת Yה ל  Yט  וב{

נMיך  Qפ Rל Uצון מ Qי ר Uה Rן י jכ Qדו: ל Qמ bע Yמ Rל ב jא Qר Rrש Uלא י Rנו, ו Qדוכ RבQי Rינוי jא]לה   
לו Uא Rכ נMיך  Qפ Rל ל Qב ק{ Rשוב ומ Qינו ח jתות Rשפ Yיח Urא ש jה Rי Mש ינו  jבותbי א jאלהjו 
ת Mר rט Rק Yה נו   Rר Yט Rק Uה Rו דו,  Qמ bע Yמ ל  Yע מועbדו  Rב יד  Uמ Qת Yה ן  Yב Rר Qק נו  Rב Yר Rק Uה 

ינו: jת Qפ Rים ש Uר Qה פ Qמ Rל Yש Rר, ונ Yמ נMא] Mה ש Qמ Rו, כ Qנ Yמ Rז Uה27ב Qתור Yאת הr ר, ז Yמ נMא] Rו  
ים: Uמ Qל Rש Yח ה YבMז Rים ול Uלוא Uמ Yל Rם ו Qש Qא Qל Rאת ו Qט Yח Yל Rה, ו Qח Rנ Uמ Yה ל Qל rע Q28ל

27 Hosea 14:3
28 Leviticus 7:37
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Mishnah, Zevachim Chapter 5

ראjיזMהואjיזMהו[א]  Qפון. פ Qצ Yן ב Qת Qיט Uח Rים ש Uש Qד Qי ק jש Rד Qים, ק Uח Qב Rל ז Mן ש Qקומ Rמ   
ת jר Qי ש Uל Rכ Uן ב Qמ Qבול ד Uק Rפון, ו Qצ Yן ב Qת Qיט Uח Rים ש Uפור Uכ Yל יום ה Mיר ש Uע Qש Rו 
ח Yב Rז Uל מ Yע Rת, ו Mכ rר Qפ Yל ה Yע Rים, ו Uד Yב Yין ה jל ב Yה עQי Qז Yעון ה Qן ט Qמ Qד Rפון, ו Qצ Yב 
סוד Rל י Yך ע jה שופQי Qם ה Qד Yי ה jרQי Rת. ש Mב Qכ Yע Rן מ Mה jת מ Yח Yה אQנ Qת Yב. מ QהQז Yה 

ב: jכ Uא עr ן ל YתQא נr ם ל Uיצון, א Uח Yה Yח jב Rז Uל מ Mי ש Uב Qר bע Yמ

ים[ב]  Uר Qיםפ Uר Qבולפ Uק Rו פון,  Qצ Yן ב Qת Qיט Uח Rים ש Uפ Qר Rrש Uנ Yים ה Uיר Uע Rrים וש Uפ Qר Rrש Uנ Yה   
ח Yב Rז Uל מ Yע Rת, ו Mכ rר Qפ Yל ה Yה עQי Qז Yעון ה Qן ט Qמ Qד Rפון, ו Qצ Yת ב jר Qי ש Uל Rכ Uן ב Qמ Qד 
סוד Rל י Yך ע jה שופQי Qם, ה Qד Yי ה jרQי Rת, ש Mב Qכ Yע Rן מ Mה jת מ Yח Yה אQנ Qת Yב. מ QהQז Yה 
ין Uפ Qר Rrש Uלו נ jא Qלו ו jב, א jכ Uא עr ן ל YתQא נr ם ל Uיצון, א Uח Yה Yח jב Rז Uל מ Mי ש Uב Qר bע Yמ 

ן: Mש Qד Yית ה jב Rב

יחYטQאותחYטQאות[ג]  jאש Qי ר jיר Uע Rrבור: ש Uצ Yטאות ה Yן ח jלו ה jיד, א Uח Qי Yה Rבור ו Uצ Yה  
ת jר Qש י  Uל Rכ Uב ן  Qמ Qד בול  Uק Rו פון,  Qצ Yב ן  Qת Qיט Uח Rש מועbדות,  ל  Mש Rו ים  Uש Qד � ח

פון,  Qצ Yהב Qל Qד: ע Yיצ jנות, כ Qר Rע ק Yב Rר Yל א Yנות ע Qת Yע מ Yב Rר Yעון א Qן ט Qמ Qד Rו 
ית Uח Qר Rז Uמ ית,  Uח Qר Rז Uמ ית  Uרומ Rד ן  Mר Mק Rל לו  א  Qוב ב,  jסוב Yל נQה  Qופ ש  Mב Mכ Yב 
ך jה שופQי Qם ה Qד Yי ה jרQי Rית. ש Uרומ Rית ד Uב Qר bע Yית, מ Uב Qר bע Yית מ Uפונ Rית, צ Uפונ Rצ 
ל Qכ Rה בQנ ה{ Rי כ jר Rכ Uז Rים ל Uע Qל Rק Yן ה Uים מ Uנ Rפ Uין ל Uל Qכ נMא] Rי, ו Uרומ Rסוד ד Rל י Yע 

צות: bד ח Yה ע Qל Rי Yל Qיום ו Rל, ל Qכ bא Yמ

ה[ד]  Qעול Qהה Qעול Qי,ה Uל Rכ Uב ה  Qמ Qד בול  Uק Rו פון,  Qצ Yב ה  Qת Qיט Uח Rש ים,  Uש Qד Qק ש  Mקד   
ט jש Rפ Mה הQעונ Rע, וט Yב Rר Yן א jה Mנות ש Qת Yי מ jת Rעון ש Qט ה  Qמ Qד Rפון, ו Qצ Yת ב jר Qש 

ים: Uש Uא Qיל ל Uל Qכ Rו , Yתוח Uנ Rו
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םזUבRחjיזUבRחjי[ה]  Yשbלות, אjז Rם ג Yש bמות: א Qש bן א jלו ה jמות, א Qש bא Yבור ו Uי צ jמ Rל Yש  
לוי. Qם ת Qש Qע, א Qצור Rם מ Yש bיר, א Uז Qם נ Yש bה, א Qרופ bה ח Qח Rפ Uם ש Yש bילות, א Uע Rמ 
י jת Rעון ש Qן ט Qמ Qד Rפון, ו Qצ Yת ב jר Qי ש Uל Rכ Uן ב Qמ Qבול ד Uק Rפון, ו Qצ Yן ב Qת Qיט Uח Rש 
ל Qכ Rה, בQנ ה{ Rי כ jר Rכ Uז Rים ל Uע Qל Rק Yן ה Uים מ Uנ Rפ Uין ל Uל Qכ נMא] Rע, ו Yב Rר Yן א jה Mנות ש Qת Yמ 

צות: bד ח Yה ע Qל Rי Yל Qיום ו Rל, ל Qכ bא Yמ

ה,הYתודQההYתודQה[ו]  QרQז bע Qקום ב Qל מ Qכ Rן ב Qת Qיט Uח Rים, ש Uל Yים ק Uש Qד Qיר, ק Uז Qיל נ jא Rו  
ל Qכ Rל יר,  Uע Qה ל  Qכ Rב ין  Uל Qכ נMא] Rו ע,  Yב Rר Yא ן  jה Mש נות  Qת Yמ י  jת Rש עון  Qט ן  Qמ Qד Rו 
א jיוצ Yם כ Mה jם מ Qמור Yצות: ה bד ח Yה ע Qל Rי Yל Qו יום  Rל, ל Qכ bא Yל מ Qכ Rם, ב Qד Qא 
ם: Mיה jד Rב Yע Rם ול Mיהjנ Rב Uל Rם ו Mיה jש Rנ Uים ל Uנ bכה Yל ל Qכ ם נMא] Qמור Yה Mא ש Qל Mם, א Mה Qב

עוןשRלQמUיםשRלQמUים[ז]  Qן ט Qמ Qד Rה, ו QרQז bע Qקום ב Qל מ Qכ Rן ב Qת Qחיט Rים, ש Uל Yים ק Uש Qד Qק , 
ל Qכ Rב ם,  Qד Qא ל  Qכ Rל יר,  Uע Qה ל  Qכ Rב ין  Uל Qכ נMא] Rו ע,  Yב Rר Yא ן  jה Mש נות  Qת Yמ י  jת Rש 
א, Qל Mם, א Mה Qא ב jיוצ Yם, כ Mה jם מ Qמור Yד. ה Qח Mה א Qל Rי Yל Rים ו UמQי י jנ Rש Uל, ל Qכ bא Yמ 

ם: Mיה jד Rב Yע Rם ול Mיהjנ Rב Uל Rם ו Mיה jש Rנ Uים ל Uנ bכה Yל ל Qכ ם נMא] Qמור Yה Mש

קוםהYבRכורהYבRכור[ח]  Qל מ Qכ Rן ב Qת Qיט Uח Rים ש Uל Yים ק Uש Qד Qח, ק Yס Mפ Yה Rר ו jrש bע Yמ Yה Rו   
נQה Uסוד. ש Rי Yד הMג Mנ Rן כ jת Uי Mד ש Qב Rל Uת, וב Qח Mה אQנ Qת Yעון מ Qן ט Qמ Qד Rה, ו QרQז bע Qב 
ין Uל Qכ נMא] Rו ם,  Qד Qא ל  Qכ Rל ר  jrש bע Yמ Yה Rו ים,  Uנ bה rכ Yל ל Qכ נMא] כור  Rב Yן, ה Qת Qיל Uכ bא Yב 
ל Qכ ינו נMא] jח א Yס Mפ Yד. ה Qח Mה א Qל Rי Yל Rים ו UמQי י jנ Rש Uל, ל Qכ bא Yל מ Qכ Rיר, ב Uע Qל ה Qכ Rב 
ו, Qנוי Rמ Uא ל Qל Mל א Qכ ינו נMא] jא Rצות, ו bד ח Yא ע Qל Mל א Qכ ינו נMא] jא Rה, ו Qל Rי Yל Yא ב Qל Mא 

י: Uל Qא צ Qל Mל א Qכ ינו נMא] jא Rו
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  ✶ ✶  בריתא - שלוש עשרה מדות
The Thirteen Principles of Interpretation

Introduction to Sifra

אל jע Qמ Rש Uי י  Uב Yאלר jע Qמ Rש Uי י  Uב Yת:ר Mש Mר Rד Uנ ה  Qתור Yה דות  Uמ ה  jר rש Mע לש  Rש Uב ר,  jאומ   
ר.[א]  MחמQל ו Yק U[ב] מ וQה.  Qה ש Qרjז Rג U[ג] ומ יYן  Rנ Uב Uד, ומ Qח Mתוב א Qכ Uב מ Qן אYי Rנ Uב Uמ 

ים. Uתוב Rי כjנ Rש Uב מ Qט. [ד] א Qר Rל ופ Qל Rכ Uל. [ה] מ Qל Rט וכ Qר Rפ Uט [ו] ומ Qר Rל ופ Qל Rכ 
ט. Qר Rפ Yין ה jע Rא כ Qל Mן א Qה ד Qת Yי א Uל, א Qל Rט, [ז] וכ Qר Rפ Uיך ל Uר Qהוא צ Mל ש Qל Rכ Uמ 

ל. Qל Rכ Uל יך  Uר Qהוא צ Mט ש Qר Rפ U[ח] ומ ן  Uא מ QצQי Rו ל  Qל Rכ Uה בQי Qה Mר ש Qב Qל ד Qכ 
ל Qל Rכ Yל ה Yד ע jמ Yל Rא ל Qל Mא, א QצQי מו  Rצ Yל ע Yד ע jמ Yל Rא לr ד, ל jמ Yל Rל ל Qל Rכ Yה 

א. QצQלו י הוא [ט] כ{ Mד ש Qח Mן א Yע Yעון ט Rט Uא ל QצQי Rל, ו Qל Rכ Uה בQי Qה Mר ש Qב Qל ד Qכ 
יר. Uמ bח Yה Rא לr ל Rל ו jק Qה Rא ל QצQנו, י Qי Rנ Uע R[י] כ א  QצQי Rל ו Qל Rכ Uה בQי Qה Mר ש Qב Qל ד Qכ 

יר. Uמ bח Yה Rל ול jק Qה Rא ל QצQנו, י Qי Rנ Uע Rא כr ל Mר ש jח Yן א Yע Yעון ט Rט U[יא] ל ר  Qב Qל ד Qכ 
ירו Uז bח Yה Rל יQכול  ה  Qת Yא י  Uא ש,  Qד Qח ר  Qב Qד Yב דון  Uל א  QצQי Rו ל  Qל Rכ Uב יQה  Qה Mש 

רוש. jפ Rב לו  Qל Rכ Uל תוב  Qכ Yה נו  Mיר Uז bח Yי Mש ד  Yע לו,  Qל Rכ U[יב] ל ד  jמ Qל Yה ר  Qב Qד 
סופו. Uד מ jמ Qל Yר ה Qב Qד Rנו, ו Qי Rנ Uע jת [יג] מ Mה אMים ז Uיש Uח Rכ Yמ Yים ה Uתוב Rי כjנ Rן ש jכ Rו 

ם: Mיהjינ jב Yיע Uר RכYי Rי ו Uיש Uל Rש Yתוב ה Qכ Yא הr ב Qי Mד ש Yה, עMז

צון Qר י  Uה Rצוןי Qר י  Uה RיQי Rי נMיך,  Qפ Rל Uמ ית   jב נMה  Qב Uי Mש ינו,  jבותbא י  jאלהjו ינו  jא]לה 
ינו, jמQי Rה ב Qר jה Rמ Uש ב Qד Rק Uמ Yך ה Mת Qתור Rנו ב jק Rל Mן ח jת Rו:
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★  קדיש דרבנן★  
The Rabbis' Kaddish

In the presence of a minyan, a mourner recites the Rabbis'  Kaddish,  as follows. In the  
following prayer the congregation responds with the phrases in parenthesis: 

א. יUתRגYדYליUתRגYדYל Qב Yה ר jמ Rש ש Yד Yק Rת Uי Rו )Cong :ן jמ Qה )א jעות Rר Uא כ Qר Rי ב Uא ד Qמ Rל Qע Rב 
ה.  jיח Uש Rמ ב  jר Qיק Uו נjה  Qק Rר פ{ ח  Yמ RצYי Rו ה,  jכות Rל Yמ יך  Uל RמYי Rו)Cong: ן jמ Qא( 

יכון  jיומ Rיכון וב jי Yח Rיב.ב Uר Qן ק Yמ Rז Uא וב QלQג bע Yל, ב jא Qר Rש Uית י jל ב Qכ Rי ד jי Yח Rוב 
ן:   jמ Qרו א Rמ Uא Rו

)Cong: (:ך jר Qב Rת Uא, י Qי Yמ Rל Qי ע jמ Rל Qע Rם ול Yל Qע Rך ל Yר Qב Rא מ Qב Yה ר jמ Rא ש jה Rן. י jמ Qא

ח, Yב Yת Rש Uי Rך,  ו jר Qב Rת Uא, י Qי Yמ Rל Qי ע jמ Rל Qע Rם ול Yל Qע Rך ל Yר Qב Rא מ Qב Yה ר jמ Rא ש jה Rי 
ה jמ Rש ל,  Qל Yה Rת Uי Rו ה,  Mל Yע Rת Uי Rו ר,  Qד Yה Rת Uי Rו א,  jשYנ Rת Uי Rו ם,  jרומ Rת Uי Rו ר,  jא Qפ Rת Uי Rו 

הוא.  יך  Uר Rא ב Qש Rד ק{ Rד)Cong:ן jמ Qא א, )  Qת Qיר Uש Rו א  Qת Qכ Rר Uל ב Qן כ Uא מ Qל jע Rל 
ן: jמ Qרו א Rמ Uא Rא, ו Qמ Rל Qע Rן ב Qיר Uמ bא Yא, ד Qת Qמ נMח] Rא ו Qת Qח Rב Rש ת{

י jיד Uמ Rל Yת ל  Qכ ל  Yע Rו הון  jיד Uמ Rל Yת ל  Yע Rו נQן.  Qב jר ל  Yע Rו ל  jא Qר Rש Uי ל  Yע 
י Uד Rין ו jד Qא ה Qר Rת Yא Rי ב Uא ד Qת Rי Yאור Rין ב Uק Rס Qע Rאן ד Qל מ Qל כ Yע Rיהון. ו jיד Uמ Rל Yת 
ין Uמ bח Yר Rא ו Qד Rס Uח Rא וQנ Uא ח Qב Yא ר Qמ Qכון של Rהון ול Rא ל jה Rר. י Yת bא Yר ו Yת bל א Qכ Rב 
יQא Yמ Rש Uב Rבוהון דbם א Qד �ן ק Uא מQנ Qק Rא ופור Qיח Uו Rא רQזונ Rומ ין  Uיכ Uר bין א Uי Yח Rו 

ן: jמ Qרו א Rמ Uא Rו

ל, jא Qר Rrש Uל י Qל כ Yע Rו ינו  jל Qים ע Uים טוב Uי Yח Rא ו Qי Yמ Rן ש Uא מ Qה רב Qמ Qל Rא ש jה Rי 
ן: jמ Qרו א Rמ Uא Rו
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Take three steps back,  standing in one place one must  bow to the right  when saying  
לום“ Qה ש Mrיו עש Qרומ Rמ Uב”, bow forward when saying “הוא”, bow to the left when saying “הMrשbעYי 
ינו jל Qלום ע Qש” and bow to the front when saying “ל jא Qר Rrש Uל י Qל כ Yע Rו”

לום ( Qה ש MrעשDuring the Ten Days of Penitence substitute - יו  Qרומ Rמ Uלום) ב Qש Yה 
ן: jמ Qרו א Rמ Uא Rל, ו jא Qר Rrש Uל י Qל כ Yע Rינו  ו jל Qלום ע Qה ש Mrש bעYהוא י
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within it under the Creative Commons Zero License, and the instructions with the Creative 
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